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Executive Summary  

 ییخلاكِ اجشا

The fourth edition of the Blue Book continues to provide precise 

information about the World Forum for Harmonization of Vehicle 

Regulations (WP29) as serviced by the ECE Sustainable Transport 

Division: on its history, its administrative and legal framework as a 

guide for users, and on the three Agreements. 

 بی یی٪طزټٳب ضا زضثبضٺ ی٣یټٳچٷبٴ اَلاٖبر ز٢ یاظ ٦شبة آث طاؾزیٸ ٵیچٽبضٲ

 َٹض آٴ اؾز، آٸضزٺ ٞطاټٱ WP29 ٻیٶ٣ٯ ٭یٲ٣طضار ٸؾب یؾبظ ټٳبټٷ٩ یثطا یكیاٶس ټٱ

آٴ  یٸ ح٣ٹ٢ ییاػطاآٴ، چبضچٹة  دیسبض زضثبضٺ ECE ساضیدب ٸٶ٣٭ حٳ٭٦ٻ سٹؾٍ ثرف 

 .اؾز قسٺ  سٺیز سساض٤ ٶبٲٻ سٹا١ٞزضثبضٺ ؾٻ  ٸ٦بضثطاٴ  یثطا ییضاټٷٳب ٖٷٹاٴ ثٻ

The World Forum is a permanent discussion forum in the framework 

of ITC. The terms of reference and rules of procedure of WP29 allow 

for the smooth administration of the three major international United 

Nations Agreements on motor vehicles: the 1958 and 1998 

Agreements on regulations for the certification of new vehicles, 

including performance requirements, and the 1997 Agreement on rules 

for periodical technical inspections of vehicles in use. WP.29 ensures 

consistency between the regulations and rules developed under the 

three Agreements, and also adapts them to technical progress and to the 

current pace of innovation. For example, in 2018, WP29 strengthened 

its activities on automated/autonomous and connected vehicle 

developments by establishing a working party on the basis of a former 

working party dealing with brakes and running gear. 

 س٦ٷٷس٪بٴیسٹٮسٳبٰ ٦كٹضټب، سٳبٰ  –اؾز  ټٳشب یث بیزض ؾطسبؾط زٶ یػٽبٶ یكیاٶس ټٱ

( زض آٴ قط٦ز ٶٽبز ٲطزٰ) یطزٸٮشیٚ ٸ یزٸٮشٵیث یټب ؾبظٲبٴ یبضیثؿ ٸ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب

قط٦ز ٦ٷس ٸ  یكیاٶس ټٱ ٵیزض ا سٹاٶس یٲ٦ٻ ًٖٹ ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ اؾز  ی. ټط زٸٮش٦ٷٷس یٲ

 یټب ؾبظٲبٴثبقس.  جٷسیدب ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٷٻیزض ظٲ یا ٶبٲٻ سٹا١ٞٲٳ٧ٵ اؾز ثٻ ټط 

( ٦ٻ سٹؾٍ ٦كٹضټب REIO) اٸیآیاٲٹؾٹٰ ثٻ آض یا ٲٷ٣ُٻ یا٢شهبز یؾبظ ٧ذبضچٻی

 ټب، آٴ یٞطٖ جبریثؿشٻ ثٻ سطس ٸ ٦ٷٷس یٲقط٦ز  عیاضٸدب، ٶ ٻیٲظ٭ اسحبز قٹٶس، یٲ ؽیسأؾ

 ًٖٹ قٹٶس. ټب سٹا٣ٞٷبٲٻ ٵیزض ا سٹاٶٷس یٲ

The World Forum is a permanent discussion forum in the framework 



 ؾبظی ٲ٣طضار ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ: ٶحٹٺ ٖٳٯ٧طز آٴ، ٶحٹٺ اٮحب٠ ثٻ آٴ اٶسیكی ػٽبٶی ثطای ټٳبټٷ٩ ټٱ               10

of ITC. The terms of reference and rules of procedure of WP29 allow 

for the smooth administration of the three major international United 

Nations Agreements on motor vehicles: the 1958 and 1998 

Agreements on regulations for the certification of new vehicles, 

including performance requirements, and the 1997 Agreement on rules 

for periodical technical inspections of vehicles in use. WP.29 ensures 

consistency between the regulations and rules developed under the 

three Agreements, and also adapts them to technical progress and to the 

current pace of innovation. For example, in 2018, WP29 strengthened 

its activities on automated/autonomous and connected vehicle 

developments by establishing a working party on the basis of a former 

working party dealing with brakes and running gear. 

حسٸز   ټٱ اٶسیكی ػٽبٶی ی٥ ټٱ اٶسیك٫بٺ ثحض زائٳی زض چبضچٹة آی سی ؾی اؾز.

سٹا١ٞ ٶبٲٻ زضثبضٺ ٸؾبی٭  ٲؼبٮی ثطای اػطای آضاٰ ؾٻ 29ٲطػٕ ٸ ٢ٹاٖس ضٸٶس زاثٯیٹ دی 

زضثبضٺ ٲ٣طضار ٲساض٤  1998ٸ  1958ٶ٣ٯیٻ ٲٹسٹضی ٞطاټٱ ٲی ٦ٷٷس: سٹا١ٞ ٶبٲٻ ټبی 

زضثبضٺ ٲ٣طضار  1997ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ ػسیس، اظ ػٳٯٻ اؾشٯعاٲبر ٖٳٯ٧طز، ٸ سٹا٣ٞٷبٲٻ 

اٶؿؼبٰ ٲیبٴ  29ثبظضؾی ټبی ٞٷی زٸضٺ ای ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ ٲٹضز اؾشٟبزٺ. زاثٯیٹ دی 

ٸ ٢ٹاٶیٵ ثؿٍ یبٞشٻ شی٭ ایٵ ؾٻ سٹا١ٞ ٶبٲٻ ضا سأٲیٵ ٲی ٦ٷس، ٸ ٶیع آٶٽب ضا ثب ٲ٣طضار 

دیكطٞز ٞٷی ٸ ٶیع ٶٹآٸضی ټبی نٹضر ٪طٞشٻ ټٳبټٷ٩ ٲی ؾبظز. ثٻ َٹض ٲظب٬، زض ؾب٬ 

ثب سأؾیؽ ی٥ ٦بض ٪طٸٺ ثط اؾبؼ ی٥ ٦بض ٪طٸٺ دیكیٵ ٦ٻ ثط ضٸی  29، زاثٯیٹ دی 2018

بض ٲی ٦طز، ٞٗبٮیز ټبی ذٹزـ ضا زض ظٲیٷٻ دیكطٞز سطٲعټب ٸ زٶٻ ټبی ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ ٦

 ټبی ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ ذٹز٦بض ٸ ٲشه٭ س٣ٹیز ٦طز. 

The World Forum is unique worldwide - all nations, all vehicle 

manufacturers and many intergovernmental (IGOs) and non-

governmental organizations (NGOs) participate. Any Member State of 

the United Nations may participate and may adhere to any of the 

vehicle Agreements. Regional Economic Integration Organizations 

(REIOs) that are set up by countries, such as the European Union, also 

participate and, subject to their subsidiary arrangements, may become 

Contracting Parties to the Agreements. 

NGOs are welcome in a consultative capacity. 

سٳبٰ ٦كٹضټب، سٳبٰ سٹٮیس ٦ٷٷس٪بٴ  –ټٱ اٶسیكی ػٽبٶی زض ؾطسبؾط زٶیب ثی ټٳشب اؾز 

ٽبز( زض آٴ قط٦ز ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ، ٸ ثؿیبضی ؾبظٲبٶی ټبی ثیٷبزٸٮشی ٸ ٚیطزٸٮشی )ٲطزٰ ٶ

ٲی ٦ٷٷس. ټط زٸٮشی ٦ٻ ًٖٹ ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ اؾز ٲی سٹاٶس زض ایٵ ټٱ اٶسیكی قط٦ز ٦ٷس 
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ٸ ٲٳ٧ٵ اؾز ثٻ ټط سٹا١ٞ ٶبٲٻ ای زض ظٲیٷٻ ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ دبیجٷس ثبقس. ؾبظٲبٴ ټبی 

ی٧ذبضچٻ ؾبظی ا٢شهبزی ٲٷ٣ُٻ ای ٲٹؾٹٰ ثٻ آض ای آی اٸ ٦ٻ سٹؾٍ ٦كٹضټب سأؾیؽ 

زیٻ اضٸدب، ٶیع قط٦ز ٲی ٦ٷٷس، ٸ ثؿشٻ ثٻ سطسیجبر ٞطٖی آٴ ټب، ٲی ٲی قٹٶس، ٲظ٭ اسحب

 سٹاٶٷس زض ایٵ سٹا٣ٞٷبٲٻ ټب ًٖٹ قٹٶس. 

The World Forum's work is fully transparent. The agendas, working 

documents, reports and informal documents are available online at: 

www.unece.org/trans/main/welcwp29.html. 

The three Agreements administered by the World Forum are: 

٦بض ټٱ اٶسیكی ػٽبٶی ٦بٲلاً قٟبٜ اؾز. ثطٶبٲٻ ټب، ٲؿشٷسار ٦بضی، ٪عاضقبر ٸ ٲساض٤ 

 : ٚیطضؾٳی ثٻ نٹضر آٶلایٵ زض زؾشطؼ ټٳٻ اؾز

www.unece.org/trans/main/welcwp29.html. 

The three Agreements administered by the World Forum are: 

 ؾٻ سٹا٣ٞٷبٲٻ ای ٦ٻ سٹؾٍ ټٱ اٶسیكی ػٽبٶی اػطا قسٺ اٶس اظ ایٵ ٢طاضٶس: 

The 1958 Agreement provides the legal and administrative framework 

for developing harmonized technical UN Regulations on uniform 

performance requirements, for procedures for granting type approvals, 

for the conformity of production, for the assessment of technical 

services and their designation and notification, for the circulation of 

UN type approval documentation, for resolving issues of interpretation, 

for general conditions in virtual test methods, for exemption approvals 

in new technologies and for the mutual recognition of the type 

approvals granted by Contracting Parties. When acceding to the 

Agreement, a Contracting Party can choose which, if any of the UN 

Regulations annexed to the Agreement it would like to apply. At the 

time of publication, the 1958 Agreement had 56 Contracting Parties 

and 149 annexed UN Regulations. The regulations are continuously 

adapted, when appropriate, to incorporate technical and political 

guidance from the Contracting Parties, scientific advancement or 

technological innovations. 

چبضچٹثی ح٣ٹ٢ی ٸ اػطائی ثطای ثؿٍ ٢ٹاٖس ٞٷی ټٳبټٷ٩ قسٺ اظ ؾٹی  1958سٹا٣ٞٷبٲٻ 

ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ٲشحس زضثبضٺ اؾشٯعاٲبر ٖٳٯ٧طز ټٳبټٷ٩، ثطای ضٸٶسټبی اُٖبی سأئیسیٻ 

ٖٷٹاٴ ٸ اثلا٘ آٶٽب، ٲحبؾجٻ ضٸٶس سأئیس ٶٹٔ، اٶُجب٠ سٹٮیس، اضظیبثی ذسٲبر ٞٷی ٸ 

ٲٯ٭، ح٭ ٲؿبئ٭ سطػٳٻ، قطایٍ ٦ٯی زض ٲشسټبی آظٲبیف  ٲؿشٷسار اظ ؾٹی ؾبظٲبٴ

ٲؼبظی، ٲٗبٞیز سأئیسیٻ ټبی زض س٧ٷٹٮٹغی ټبی ػسیس ٸ ثٻ ضؾٳیز قٷبؾی ٲش٣بث٭ 

سأئیسیٻ اُٖب قسٺ سٹؾٍ َطٞیٵ ٢طاضزاز، ٞطاټٱ ٲی ٦ٷس. ٸ٢شی ٦كٹضی ٸاضز ایٵ 

http://www.unece.org/trans/main/welcwp29.html
http://www.unece.org/trans/main/welcwp29.html
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ٲٯ٭ ضا ٦ٻ  سٹا٣ٞٷبٲٻ ٲی قٹز، ٲی سٹاٶس اٶشربة ٦ٷس ٦ٻ ٦ساٰ ی٥ اظ ٲ٣طضار ؾبظٲبٴ

زض ټٷ٫بٰ  1958يٳیٳٻ ایٵ سٹا٣ٞٷبٲٻ قسٺ اؾز، ٲی ذٹاټس اػطائی ٦ٷس. سٹا٣ٞٷبٲٻ 

ٲ٣طضار اٮحب٢ی ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ضا ثٻ ټٳطاٺ زاقز. ٲ٣طضار زائٳبً  149ًٖٹ ٸ  56اٶشكبضـ 

زض ٲٹٖس ٲ٣شًی ثط اؾبؼ ضټٷٳٹزټبی ؾیبؾی ٸ ٞٷی اضائٻ قسٺ اظ ؾٹی اًٖب،، دیكطٞز 

 س٧ٷٹٮٹغی٧ی سٗسی٭ ٲی قٹٶس.  ٖٯٳی یب ٶٹآٸضی ټبی

The 1998 Agreement stipulates that Contracting Parties establish, by 

consensus vote, United Nations Global Technical Regulations (UN 

GTR) in a Global Registry on globally harmonized performance 

requirements and test procedures. Each UN GTR contains extensive 

notes on its purpose and development. The technical rationale, the 

research sources used, the cost and benefit considerations, and the 

references to data that were consulted are recorded. Contracting Parties 

apply their national rulemaking procedures when transposing UN 

GTRs into national legislation. The 1998 Agreement currently has 38 

Contracting Parties and 20 UN GTRs established in the Global 

Registry. 
 

بظٲبٴ سهطیح ٲی ٦ٷس ٦ٻ اًٖب ثب اػٳبٔ ٦بٲ٭ ٲ٣طضار ٞٷی ػٽبٶی ؾ 1998سٹا٣ٞٷبٲٻ 

ٲٯ٭ ٲٹؾٹٰ ثٻ ػی سی آض ضا زض ی٥ ازاضٺ طجز ػٽبٶی سأؾیؽ ٲی ٦ٷٷس ٦ٻ ٖٽسٺ زاض 

اؾز. ټط ی٥ اظ ٲٟطضار ٞٷی   سٗییٵ اؾشٯعاٲبر اػطائی ټٳبټٷ٩ ٸ ضٸٶسټبی آظٲٹٴ

ػٽبٶی ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ حبٸی ٶ٧بر ٪ؿشطزٺ ای زضثبضٺ ټسٜ ٸ دیكطٞز اٴ اؾز. زٮی٭ ٞٷی، 

قسٺ، ٲلاحٓبر ٲطثٹٌ ثٻ ټعیٷٻ ٸ ؾٹز، ٸ اضػبٖبر ثٻ  ٲٷبثٕ دػٸټكی ٲٹضز اؾشٟبزٺ ٸا٢ٕ

زازٺ ټب ٦ٻ ٲٹضز اؾشٷبز ٢طاض ٪طٞشٻ اٶس طجز ٲی قٹٶس. َطٜ ټبی ًٖٹ ضٸٶسټبی 

٢بٶٹٶ٫صاضی ٲٯی ذٹزقبٴ ضا ثٻ ټٷ٫بٰ اٶش٣ب٬ ػی سی آض ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ثٻ چبضچٹة ٢بٶٹٶی 

 20ًٖٹ اؾز ٸ  38ی زض حب٬ حبيط زاضا 1998ٲٯی ذٹزقبٴ ثٻ ٦بض ٲی ثطٶس. سٹا٣ٞٷبٲٻ 

 ػی آض سی ٸاثؿشٻ ثٻ ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ زض ؾبظٲبٴ طجز ػٽبٶی سأؾیؽ قسٺ اؾز. 

The 1997 Agreement allows Contracting Parties to establish UN Rules 

for the periodic technical inspections of vehicles in use. The 

Contracting Parties reciprocally recognize the international inspection 

certificates that were granted according to the UN Rules annexed to the 

Agreement. The 1997 Agreement currently, has 15 Contracting Parties 

and 2 [41
] annexed UN Rules. 

                                                           
C.N.010..575.TREATIES-XI.B.17 (Rule.1) and C.N.010..575.TREATIES-XI.B.17 (Rule.4)). 
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ٲٯ٭ ضا ثطای ثبظضؾی ټبی ٞٷی ثٻ اًٖب اػبظٺ ٲی زټس سب ٢ٹاٶیٵ ؾبظٲبٴ  1997سٹا٣ٞٷبٲٻ 

ای ٸؾبی٭ ٶ٣ٯیٻ زض حب٬ اؾشٟبزٺ سأؾیؽ ٶٳبیٷس. َطٜ ټبی ًٖٹ ٲش٣بثلاً ٲؼٹظټبی زٸضٺ

-ثبظضؾی ثیٵ اٮٳٯٯی ضا ٦ٻ ثط اؾبؼ ٢ٹاٶیٵ ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ اٮحب٢ی ایٵ سٹا٣ٞٷبٲٻ اُٖب ٲی

 241ًٖٹ زاضز ٸ  15زض حب٬ حبيط  1997قٹٶس ثٻ ضؾٳیز ٲی قٷبؾٷس. سٹا٣ٞٷبٲٻ 

 طضار اٮحب٢ی  ؾبظٲبٴ ٲٯ٭. ٲ٣

Each Agreement stipulates specific provisions for the final vote in the 

Administrative or the Executive Committees on new UN Regulations, 

UN GTRs, UN Rules or amendments to existing ones. The Committees 

are exclusively composed of government representatives from the 

Contracting Parties to the Agreements. Before decision, all proposals 

submitted by the Working Parties, are reconsidered at the sessions of 

the World Forum, to which representatives of all countries — 

Contracting Parties or not — and experts from IGOs and NGOs 

participate. 

زضثبضٺ  یٸ اػطائ یازاض یټب شٻیزض ٦ٳ یٶٽبئ یضأ یضا ثطا یټط سٹا٣ٞٷبٲٻ ٲٹاز ذبن

 ٻیانلاح بیآض ؾبظٲبٴ ٲٯ٭، ٲ٣طضار ؾبظٲبٴ ٲٯ٭  یس یؾبظٲبٴ ٲٯ٭، ػ سیٲ٣طضار ػس

ټب اذشهبنبً اظ  شٻی٦ٳ ٵیا. ٦ٷس یٲ٣طضار ٲٹػٹز ٸيٕ ٲ ینٹضر ٪طٞشٻ ثط ضٸ یټب

٢ج٭ اظ اسربش . قٹٶس یٲ ٭یًٖٹ زض سٹا٣ٞٷبٲٻ ټب سك٧ یزٸٮز اظ َطٜ ټب یټب ٷسٺیٶٳب

ثب  یػٽبٶ یكیاضائٻ قسٺ سٹؾٍ ٦بض٪طٸٺ ټب، زض ػٯؿبر ټٱ اٶس كٷٽبزاریسٳبٰ د ٱ،یسهٳ

 ؾبظٲبٴ ٲشرههبٴ ٸ – طًٖٹیًٖٹ ٸ ٚ یطٜ ټبَ –سٳبٰ ٦كٹضټب  ٷس٪بٴیحًٹض ٶٳب

 .طٶسی٪ یزٸثبضٺ ٢طاض ٲ یٲطزٰ ٶٽبز ٲٹضز ثطضؾ یټب ٸ ؾبظٲبٴ یٷبزٸٮشیث ټبی

The long experience, expertise and involvement of all interested 

stakeholders at the World Forum, have resulted in an ability to produce 

high-quality UN Regulations, UN GTRs and UN Rules. Contracting 

Parties, such as the European Union, have chosen to organize their own 

legislation by direct reference to the UN Regulations annexed to the 

1958 Agreement. Other countries, which are not Contracting Parties, 

apply the UN Regulations on a voluntary basis on their territory. More 

recently, Contracting Parties to the 1998 Global Agreement, such as 

Canada, China, India, Japan, the United States of America and the 

European Union have established a number of new UN GTRs which 

are being incorporated, in parallel, into the UN Regulations annexed to 

the 1958 Agreement. 

سؼطثٻ َٹلاٶی، سرهم ٸ زض٪یطی سٳبٰ ؾٽبٲساضاٴ شیٷٟٕ زض ټٱ اٶسیكی ػٽبٶی، ثٻ 

سٹاٶبئی سٹٮیس ٲ٣طضار ثب ٦یٟیز ثبلا ؾبظٲبٴ ٲٯ٭، ػی سی آض ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ٸ ٢ٹاٶیٵ 
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٢جی٭ اسحبزیٻ اضٸدب سهٳیٱ ٪طٞشٻ اٶس  ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ٲٷشٽی قسٺ اؾز. َطٜ ټبی ًٖٹ اظ

٦ٻ ٢ٹاٶیٵ ذٹزقبٴ ضا ثب ٲطاػٗٻ ٲؿش٣یٱ ثٻ ٢ٹاٶیٵ ٸ ٲ٣طضار ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ اٮحب٢ی 

ؾبظٲبٶسټی ٦ٷٷس. ٦كٹضټبی زی٫ط، ٦ٻ ًٖٹ ایٵ سٹا٣ٞٷبٲٻ ٶیؿشٷس،  1958سٹا٣ٞٷبٲٻ 

اذیطاً  ٲ٣طضار ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ضا ثٻ نٹضسی زاٸَٯجبٶٻ زض ٢ٯٳطٸ ذٹزقبٴ ثٻ ٦بض ٲی ثٷسٶس.

ٲظ٭ ٦بٶبزا، چیٵ، ټٷس، غادٵ، ایبلار ٲشحسٺ  ٦1998كٹضټبی ًٖٹ سٹا٣ٞٷبٲٻ ػٽبٶی 

آٲطی٧ب ٸ اسحبزیٻ اضٸدب سٗساز اظ ػی سی آض ټبی ػسیس ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ ضا سأؾیؽ ٦طزٺ اٶس ٦ٻ 

 ثٻ نٹضر ٲٹاظی ٲٷًٱ ٲی قٹٶس.  1958ثٻ ٲ٣طضار ؾبظٲبٴ ٲٯ٭ اٮحب٢ی ثٻ سٹا٣ٞٷبٲٻ 

 



 

 

CHAPTER I 

اٍل فلل  

How to join the World Forum 

 

 یجْاً یطیاًس ّن تِ َستيیپ ًحَُ

A. Participation in the World Forum 

 یجْبً یـیاًذ ّن دس ؿشوت. الف

Participation in WP.29 activities is worldwide, and further encouraged 

by the cooperation between countries and regional economic 

integration organizations on technical matters that come before it or its 

Working Parties. WP29 also encourages open, transparent dialogues 

between government officials, technical vehicle experts and the general 

public to ensure that the best safety and environmental practices are 

adopted and that cost-efficiency is considered in developing UN 

vehicle regulations. The sessions of WP29 are public. Any government 

or other interested party may attend and observe the proceedings of the 

meetings. 

 یټٳ٧بض ٸاؾُٻ ثٻ ٸ زاضز ٸػٹز ػٽبٴ ؾطسبؾط زض 29 یٹدیزاثٯ یټب زیٞٗبٮ زض قط٦ز

 یٞٷ ٲؿبئ٭ ذهٹل زض یا ٲٷ٣ُٻ یا٢شهبز یؾبظ ٧ذبضچٻی یټب ؾبظٲبٴ ٸ ٦كٹضټب بٴیٲ

 اظ عیٶ 29 یٹدیزاثٯ. ٪طزز یٲ ١یسكٹ كشطیث اؾز ًٖٹ یټب َطٜ بی آٴ زض٪یط ٦ٻ

 ٲطزٰ ٖٳٹٰ ٸ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب یٞٷ ٲشرههبٴ ،یزٸٮش ٲؿئٹلاٴ بٴیٲ قٟبٜ ٸ ثبظ ی٪ٟش٫ٹټب

 نٹضر ؿزیظٍ یٲح ٸ زیاٲٷ ٷٻیظٲ زض ٦بضټب ٵیثٽشط ٦ٻ  ٵیا اظ ٷبٴیاَٳ حهٹ٬ یثطا

 ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ زض ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٲ٣طضار ٱیسٷٓ زض ټب ٷٻیټع زض ییػٹ نطٞٻ ٦ٻ ٵیا ٸ طزی٪

 ټط. ټؿشٷس یٖٳٹٲ ،29 یٹدیزاثٯ ػٯؿبر. ٦ٷس یٲ زیحٳب ،قٹز یٲ زازٺ ٢طاض ٲسٶٓط

 ٕیٸ٢ب ٸ ٦ٷٷس قط٦ز ػٯؿبر ٵیا زض سٹاٶٷس یٲ ٲٷس ٖلا٢ٻ یټب َطٜ ٫طیز بی یزٸٮش

 .٦ٷٷس ٲكبټسٺ ضا ػٯؿبر ٵیا زض زازٺ یضٸ

1. Participation of Governments 

 ّب دٍلت هـبسوت

Rule 1 of the Terms of Reference and Rules of Procedure of WP.29 
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states that any country, member of the United Nations, and any 

regional economic integration organization set up by countries 

members of the United Nations, may participate fully or in a 

consultative capacity in the activities of WP.29 and become a 

Contracting Party to the Agreements administered by WP29. For 

details on participation in WP29, please refer to the Terms of 

Reference and Rules of Procedure in Annex I. 

 ؾبظٲبٴ ًٖٹ ٦كٹض ټط ٦ٻ ٶسزاض یٲ بٴیث 29 یٹدیزاثٯ ضٸٶس ٵی٢ٹاٶ ٸ ٲطػٕ اٸ٬ ٢بٶٹٴ

 ًٖٹ ی٦كٹضټب سٹؾٍ قسٺ ؽیسأؾ یا ٲٷ٣ُٻ یا٢شهبز ی٧ذبضچ٫ی ؾبظٲبٴ ټط ٸ ٲٯ٭

 زیْطٞ ثب بی ٦بٲ٭ نٹضر ثٻ 29 یٹدیزاثٯ یټب زیٞٗبٮ زض سٹاٶس یٲ ٲشحس، ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ

. قٹز 29 یٹدیزاثٯ سٹؾٍ اػطاقسٺ یټب ٶبٲٻسٹا١ٞ ثب ٢طاضزاز َطٜ ٸ ٦ٷس قط٦ز یٲكٹضس

 ٵی٢ٹاٶ ٸ ٲطػٕ حسٸز ثٻ ٮُٟبً ،29 یٹدیزاثٯ زض ٲكبض٦ز ثٻ ٲطثٹٌ بریػعئ اظ اَلأ یثطا

 .سی٦ٷ ٲطاػٗٻ 1 ٳٻیيٳ زض ضٸٶس

The official process to become a participant is to simply send a letter 

signed by the authorized official of an interested country or REIO 

notifying the secretariat of WP.29 of the desire of that country or REIO 

to send representative(s) to the sessions and to participate in the 

activities of WP.29. 

 ٲؿئٹ٬ ٥ی سٹؾٍ قسٺ اٲًب ٶبٲٻ ٥ی اضؾب٬ اظ ٲشك٧٭ نطٞبً ٲكبض٦ز یضؾٳ ٞطآیٷس

 ٖلا٢ٻ اظ 29 ید ٹیزاثٯ طذبٶٻیزث ؾبذشٵ ٲُٯٕ ٸ اٸیآیآضا بی ٲٷس ٖلا٢ٻ ٦كٹض ٥ی یضؾٳ

 زض ٲكبض٦ز ٸ ػٯؿبر ثٻ یٷس٪بٶیٶٳب بی ٷسٺیٶٳب اٖعاٰ ثٻ اٸیآیآضا بی ٦كٹض آٴ

 .اؾز 29 یٹدیزاثٯ یټب زیٞٗبٮ

2. Participation of Non-Governmental Organizations 

 یززٍلتیغ یّا ساسهاى هطارکت -1

Rule 1 of the Terms of Reference and Rules of Procedure states that 

NGOs may participate in a consultative capacity in WP.29. An NGO 

must first be accredited with consultative status to ECOSOC the 

Economic and Social Council of the United Nations. Consultative 

status with ECOSOC allows NGOs to contribute to the work 

programmes and goals of WP29 by serving as technical experts or 

advisers and consultants to governments and the secretariat. The 

number of NGOs participating in any session of WP29 or its subsidiary 

bodies typically varies between six and fifteen, depending on the topic. 
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A smaller number attend the sessions of the subsidiary Working Parties 

and informal working groups.  

 ٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ ٦ٻ زاضز یٲ بٴیث ٞطآیٷس ٵی٢ٹاٶ ٸ ٲطػٕ حسٸز 1 قٳبضٺ ٢بٶٹٴ

 ؾبظٲبٴ ٥ی. ٦ٷٷس قط٦ز 29 یٹدیزاثٯ زض ی ٸ ٲكبٸضٺزټٲكٹضر حس زض سٹاٶٷس یٲ

 یاػشٳبٖ یقٹضا ٧ٹؾٹ٤یا سٹؾٍ یٲكٹضس قأٴ ٮحبِ اظ اٸ٬ سیثب( ٶٽبز ٲطزٰ) یطزٸٮشیٚ

 ٧ٹؾٹ٤یا یؾٹ اظ ییاُٖب یٲكٹضس قأٴ. قٹز قٷبذشٻ زیضؾٳ ثٻ ٲشحس ٲٯ٭ یا٢شهبز ٸ

 یٹدیزاثٯ اټساٜ ٸ یعیض ثطٶبٲٻ ٷٻیظٲ زض سب زټس یٲ ضا اػبظٺ ٵیا یطزٸٮشیٚ یټب ؾبظٲبٴ ثٻ

 ثٻ طذبٶٻیزث بی ټب زٸٮز ٲكبٸضاٴ بی یٞٷ ٲشرههبٴ ٦ؿٹر زض یضؾبٶ ذسٲز ١یَط اظ 29

 یٶٽبزټب بی 29 یٹدیزاثٯ ػٯؿبر زض ٦ٻ یٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ سٗساز. ثذطزاظٶس زیٞٗبٮ

 ٦ٻ ٵیا ثٻ ثؿشٻ ټؿشٷس، ٶٹؾبٴ زض دبٶعزٺ ٸ قف ٵیث ٶٹٖبً ٦ٷٷس یٲ ٲكبض٦ز آٴ سبثٗٻ

 ٸ ٞٗب٬ یاًٖب ػٯؿبر زض ټب آٴ اظ یاٶس٦ بضیثؿ سٗساز. ؿزیچ یټٳ٧بض ٸ زیٞٗبٮ ٲٹيٹٔ

 .بثٷسی یٲ حًٹض یطضؾٳیٚ یټب ٦بض٪طٸٺ

NGOs contribute substantially to the process of developing UN vehicle 

regulations on vehicle safety, energy-efficiency and environmental and 

anti-theft performances. They are often contributing technical data and 

advice. In special cases, they invest resources in tests and analyses, and 

make the results available to the experts developing the UN vehicle 

regulations. At times, NGOs have responded to the requests of 

technical experts by providing proposals for UN vehicle regulations 

and amendments to existing UN regulations. NGOs may also advocate 

policy positions and provide testimony to the legislative bodies of 

participating governments. 

 زضثبضٺ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٸٶ٣٭ حٳ٭ ٲ٣طضار ثؿٍ ٞطآیٷس زض اؾبؾبً ٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ

 ؾط٢ز يس ٸ یُیٲح ؿزیظ یٖٳٯ٧طزټب ٸ یاٶطغ ٲهطٜ یؾبظ ٷٻیثٽ ٻ،یٶ٣ٯ ٭یٸؾب زیاٲٷ

 ٢طاض ضثٍ یش ٲؿئٹلاٴ بضیاذش زض ضا یٞٷ یټب ٻیسٹن ٸ ټب زازٺ ٚبٮجبً ټب آٴ. ٦ٷٷس یٲ زیٞٗبٮ

 ی٪صاض ٻیؾطٲب ټب ٭یسحٯ ٸ ټب فیآظٲب ٷٻیظٲ زض ضا ٲٷبثٕ ټب آٴ ذبل، ٲٹاضز زض. زټٷس یٲ

 ؾبظٲبٴ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٲ٣طضار ٦ٻ زټٷس یٲ ٢طاض یٲشرههبٶ بضیاذش زض ضا غیٶشب ٸ ٦ٷٷس یٲ

 ٲشرههبٴ یټب زضذٹاؾز ثٻ ٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ اٸ٢بر، یثطذ. ٦ٷٷسیٲ ٵییسٗ ضا ٲٯ٭

 ٲ٣طضار انلاح ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٲ٣طضار یثطا ییټب كٷٽبزید ٦طزٴ ٞطاټٱ ثب

 عیٶ یبؾیؾ ٲٹايٕ اظ سٹاٶٷس یٲ یطزٸٮشیٚ یټب ؾبظٲبٴ. اٶس زازٺ دبؾد ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲٹػٹز

 .زټٷس قٽبزر ٪صاض ٢بٶٹٴ یٶٽبزټب ٶعز ثٻ ٦ٷٷسٺ ٲكبض٦ز یټب زٸٮز یثطا ٸ ٦ٷٷس زیحٳب
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NGOs not in consultative status with ECOSOC may participate in a 

consultative capacity, subject to prior approval of W.29/AC.2. 

 ؿشٷسیٶ ا٦ٹؾٹ٤ یؾٹ اظ ییاُٖب یٲكٹضس قأٴ یزاضا ٦ٻ یٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ

 قط٦ز 2 یؾیاِ 29 ٹیزاثٯ تیسهٹ اظ فید ٍیقطا ٭یش یزټٲكٹضر ٵیظٲ زض سٹاٶٷس یٲ

 .ثبقٷس زاقشٻ

To apply for consultative status, an NGO sends a letter to the ECOSOC 

address below and request an application form for consideration: 

 ٭یش آزضؼ ثٻ ضا یا ٶبٲٻ ٶٽبز ٲطزٰ ؾبظٲبٴ ،یٲكٹضس قأٴ بٞزیزض ػٽز زضذٹاؾز یثطا

 :٦ٷس یٲ س٣بيب زضذٹاؾز ٶبٲٻ ٥ی ٸ ٦ٷس یٲ اضؾب٬ ا٦ٹؾٹ٤ ثٻ

The letter requesting the application form should be on the 

organization's letterhead and signed by its Secretary General or 

President. The letter should include the mission statement of the NGO, 

a brief description of its main activities, and a description of the nature 

of the NGO (e.g. a national coalition of a number of NGOs, or an 

international NGO with a number of affiliates). An application package 

with a questionnaire and background material is mailed to the 

organization. 

 ؽیضئ بی ٦٭ طیزث سٹؾٍ ٸ ثبقس ٶٓط ٲٹضز ؾبظٲبٴ ؾطثط٨ زض سیثب زضذٹاؾز ٶبٲٻایٵ 

 ٲٹضز یطزٸٮشیٚ ؾبظٲبٴ اټساٜ اظ یا ذلانٻ سیثب ٶبٲٻ ٵیا. ثبقس قسٺ اٲًب ؾبظٲبٴ ٵیا

 یطزٸٮشیٚ ؾبظٲبٴ زیٲبټ اظ ٦ٹسبٺ یٟیسٹن ٸ یانٯ یټب زیٞٗبٮ اظ یا ذلانٻ عیٶ ٸ ٶٓط

 ٶٽبز، ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ اظ یسٗساز اظ یٲٯ ٻیاسحبز ٥ی ٲظب٬، َٹض ثٻ) ٦ٷس ثیبٴ ضا ٶٓط ٲٹضز

 ټٳطاٺ ثٻ زضذٹاؾز ثؿشٻ ٥ی(. ٸاثؿشٻ یسٗساز ثب یاٮٳٯٯ ٵیث یطزٸٮشیٚ ؾبظٲبٴ ٥ی بی

 .قٹز یٲ دؿز ٲطثٹَٻ ؾبظٲبٴ ثٻ یا ٷٻیظٲ فید ٲُبٮت ٸ دطؾكٷبٲٻ ٥ی

The deadline for completed applications is 1 June of each year. A 19-

member Committee on NGOs meets annually to review applications 

and recommend which applications should be granted by ECOSOC. 

Recommendations are submitted to the full Economic and Social 

Council which makes the final decision. 

 

 19 اظ ٲشك٧٭ شٻی٦ٳ ٥ی. اؾز ؾب٬ ټط غٸئٵ 1 ،ټب زضذٹاؾز ٭یس٧ٳ یثطا الاػ٭ يطة

 سب زټٷس یٲ ٭یسك٧ ضا یا ػٯؿٻ ٻؾبٮ ټط یطزٸٮشیٚ یټب ؾبظٲبٴ ٲؿبئ٭ ثب ضاثُٻ زض ًٖٹ

 سیثب س٣بيبټب اظ ٥ی ٦ساٰ ٦ٻ طٶسیث٫ ٱیسهٳ ٸ زټٷس ٢طاض یثطضؾ ٲٹضز ضا ټب زضذٹاؾز

 ٦بٲ٭ یا٢شهبز ٸ یاػشٳبٖ یقٹضا ثٻ ٶٓط ٲٹضز یټب ٻیسٹن. قٹز طٞشٻیدص ا٦ٹؾٹ٤ سٹؾٍ

 .طزی٪ یٲ ضا ییٶٽب ٱیسهٳ ٦ٻ قٹز یٲ اضؾب٬

Annex V lists the NGOs that currently participate on a regular basis in 
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the activities of WP29 and its subsidiary bodies. 

 

 ثٻ حبيط حب٬ زض ٦ٻ زټس یٲ اضائٻ ضا یٶٽبز ٲطزٰ یټب ؾبظٲبٴ اظ یٞٽطؾش 5 ٳٻیيٳ

 .زاضٶس قط٦ز آٴ یٞطٖ یٶٽبزټب ٸ 29 یٹدیزاثٯ یټب زیٞٗبٮ زض ٲؿشٳط ینٹضس

B. How to become a Contracting Party? 

 

 ؿذ؟ لشاسداد عشف تَاى یه چگًَِ( ة

 Only a country or an REIO can become a Contracting Party. A 

Contracting Party to an Agreement administered by WP29 is bound by 

consent to that Agreement in accordance with the provisions of that 

Agreement. The provisions include signature, notification of 

ratification, acceptance, approval or accession. See Article 6 of the 

1958 Agreement, Article 9 of the 1998 Global Agreement and Article 

4 of the 1997 Agreement on Periodical Technical Inspections in 

Annexes II, III and IV, respectively. 

 ٥ی ٢طاضزاز َطٜ ٥ی. قٹز ٢طاضزاز َطٜ سٹاٶس یٲ اٸ یآ یآضا ٥ی بی ٦كٹض ٥ی ٣ٍٞ

 ثٻ ٶٓط ٲٹضز ٶبٲٻسٹا١ٞ ٍیقطا ٸ انٹ٬ اؾبؼ ثط 29یٹدیزاثٯ سٹؾٍ اػطاقسٺ ٶبٲٻسٹا١ٞ

 6 ان٭ ثٻ. اٮحب٠ بی ٢جٹ٬ طـ،یدص س،ییسأ اثلا٘ اٲًب، :اظ ٖجبضسٷس ٍیقطا. اؾز جٷسیدب آٴ

 زضثبضٺ 1997 ٶبٲٻسٹا١ٞ 4 ان٭ ٸ 1998 یػٽبٶ ٶبٲٻسٹا١ٞ 9 ان٭ ،1958 ٶبٲٻسٹا١ٞ

 ٦ٷیس. ٶ٫بٺ 4 ٸ 3 ،2 یټب ٳٻیيٳ زض تیسطس ثٻ یا زٸضٺ یٞٷ یټب یثبظضؾ

While an Agreement is open for signature and a country or REIO 

expresses its consent to be bound by an Agreement by signature, the 

signing must be: 

 ضا ذٹزـ زیضيب اٸیآیآضا بی ٦كٹض ٥ی ٸ اؾز ثبظ اٲًبء یثطا سٹا١ٞ ٥ی ٦ٻ یزضحبٮ

  :سیثب ءاٲًب ٵیا .٦ٷس یٲ اٖلاٰ اٲًب ثب سٹا١ٞ ٵیا ثٻ ٸضٸز یثطا

 Done by the Head of State, the Head of Government or the 

Minister for Foreign Affairs of that country, or 

 By a person in possession of a valid instrument of Full Powers 

signed by one of the afore-mentioned representatives of a country or 

REIO, indicating clearly the title of the Agreement and the name and 

function of the official authorized to sign. 

 بی ٦كٹض آٴ ذبضػٻ اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز ؽیضئ ،٦كٹض ضټجط سٹؾٍ -

 ٷس٪بٴیٶٳب اظ ی٧ی سٹؾٍ قسٺ اٲًب سبٰ بضاریاذش یزاضا ٦ٻ طزی٪ نٹضر یقره سٹؾٍ -
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-شی ٲؿئٹ٬ ٖٳٯ٧طز ٶبٰ ٸ سٹا١ٞ ٖٷٹاٴ ضٸقٵ ش٦ط ثب اٸ یآ یآضا بی زٸٮز ٥ی طاٮص٦طیاذ

 .اؾز ضثٍ

At the time of signing, or in the text of Full Powers, it shall be clearly 

indicated if the signature is definitive, or only a signature which is 

subject to ratification. 

 ی٢ُٗ یاٲًب بیآ ٦ٻ قس ذٹاټس ش٦ط یضٸقٷ ثٻ سبٰ، بضاریاذش ٲشٵ زض بی اٲًب، ظٲبٴ زض

 .اؾز سییسأ ٲٹضز یاٲًب ٥ی سٷٽب بی اؾز

If the period of signature had been closed, a country or REIO may 

express its consent to be bound by an Agreement by depositing an 

instrument of accession with the Secretary-General of the United 

Nations. 

 ٶؿجز ضا ذٹزـ زیضيب سٹاٶس یٲ اٸ یآ یآضا بی ٦كٹض ٥ی ثبقس، قسٺ  ثؿشٻ اٲًب زٸضٺ ا٪ط

 .٦ٷس بٴیث ٲشحس ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٦٭ طیزث ثٻ اٮحب٠ ؾٷس ؾذطزٴ ثب ٶبٲٻ سٹا١ٞ ٥ی زیضٖب ثٻ

- Models of instruments of Accession, Ratification, Acceptance or 

Approval are reproduced below: 

 :قٹٶس یٲ اضائٻ ٭یش زض سییسأ بی طـیدص ت،یسهٹ اٮحب٠، یؾٷسټب یټب ٲس٬

MODEL INSTRUMENT OF RATIFICATION, ACCEPTANCE 

OR APPROVAL 

 سییتأ ای زشیپذ ة،یتصَ سٌس هسل

(To be signed by the Head of State, Head of Government or Minister of 

Foreign Affairs) 

 (قٹز اٲًب ذبضػٻ اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز ؽیضئ ح٧ٹٲز، ؽیضئ سٹؾٍ سیثب)

[RATIFICATION / ACCEPTANCE / APPROVAL] 

 >سییسأ/ طـیدص/ تیسهٹ=

WHEREAS the [title of treaty, convention, agreement, etc.] was 

[concluded, adopted, opened for signature, etc.] at [place] on [date], 

 یثطا ٸ تیسهٹ اٶشربة،= ،>طٺیٚ ٸ ٶبٲٻسٹا١ٞ ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید ٖٷٹاٴ= ٦ٻ ییآٶؼب اظ

  قس، ثبظ ٲكرم دیسبض ٸ ٲ٧بٴ زض> اٲًب

AND WHEREAS the said [treaty, convention, agreement, etc.] has 

been signed on behalf of the Government of [name of State] on [date], 

 ٶبٰ= زٸٮز اظ یٷس٪یٶٳب ثٻ ٶٓط ٲٹضز> ٶبٲٻسٹا١ٞ ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید= ٦ٻ ییآٶؼب اظ ٸ

 اؾز، قسٺ اٲًب ... دیسبض زض> زٸٮز
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NOW THEREFORE I, [name and title of the Head of State, Head of 

Government or Minister of Foreign Affairs] declare that the 

Government of [name of State], having considered the above-

mentioned [treaty, convention, agreement, etc.], [ratifies, accepts, 

approves] the same and undertakes faithfully to perform and carry out 

the stipulations therein contained. 

 اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز ؽیضئ ح٧ٹٲز، ضټجط ٖٷٹاٴ ٸ ٶبٰ= ایٷؼبٶت ،اؾبؼ ٵیا ثط ٸ ا٦ٷٹٴ

 ٶبٲٻسٹا١ٞ ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید= یثطضؾ ثب> زٸٮز ٶبٰ= زٸٮز ٦ٻ زاضٰ یٲ اٖلاٴ> ذبضػٻ

 ٲشٗٽس سبٰ ٳبٴیا ثب ٸ> ٦ٷٱ یٲ سییسأ ٸ طٰیدص یٲ ٦ٷٱ، یٲ تیسهٹ= ضا آٴ ٲٹاز ،>طٺیٚ ٸ

 .ٱیثطؾبٶ اٶؼبٰ ثٻ ضا آٴ زض قسٺ حیسهط ٲٹاضز ٦ٻ ٱیقٹ یٲ

IN WITNESS WHEREOF, I have signed this instrument of 

[ratification, acceptance, approval] at [place] on [date]. 

 ،>ذبضػٻ اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز، ؽیضئ ح٧ٹٲز، ضټجط ٖٷٹاٴ ٸ ٶبٰ= ثبلا، ٲطاست ی٪ٹاټ زض

-سٹا١ٞ ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید= ٲٟبز یثطضؾ اظ ثٗس> زٸٮز ٶبٰ= زٸٮز ٦ٻ زاضز یٲ اٖلاٴ

 ٦بٲ٭ ٳبٴیا ثب ٸ> ٦ٷس یٲ سییسأ ٸ طٞشٻیدص ٦طزٺ، تیسهٹ= ضا ٲٟبز ٵیټٳ ،>طٺیٚ ٸ ٶبٲٻ

 .ثطؾبٶس اٶؼبٰ ثٻ ضا آٴ زض ٲُطٸحٻ اٮعاٲبر ٸ قطٸٌ ٦ٻ قٹز یٲ ٲشٗٽس

 

 ٞلاٴ دیسبض ٸ ٲ٧بٴ زض ضا> سییسأ طـ،یدص ت،یسهٹ= ؾٷس ٵیا ٲٵ ثبلا، ٲطاست ی٪ٹاټ ثب

.اٰ ٦طزٺ اٲًب  
 

[signature] 

 اٲًب
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MODEL INSTRUMENT OF ACCESSION 

 الحاق سٌس هسل

(To be signed by the Head of State, Head of Government or Minister of 

Foreign Affairs) 

 (ثطؾس اٲًب ثٻ ذبضػٻ اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز ؽیضئ ح٧ٹٲز، ؽیضئ سٹؾٍ سیثب)

[ACCESSION] 

 الحاق

WHEREAS the [title of treaty, convention, agreement, etc.] was 

[concluded, adopted, opened for signature, etc.] at [place] on [date], 

 ... دیسبض ٸ ٲ٧بٴ زض> طٺیٚ ٶبٲٻ،سٹا١ٞ ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید ٖٷٹاٴ= ٦ٻ ییآٶؼب اظ

 ،>قس ثبظ اٲًب یثطا ٸ تیسهٹ ٲٷ٣ٗس،=

NOW THEREFORE I, [name and title of the Head of State, Head of 

Government or Minister of Foreign Affairs] declare that the 

Government of [name of State], having considered the above-

mentioned [treaty, convention, agreement, etc.], accedes to the same 

and undertakes faithfully to perform and carry out the stipulations 

therein contained. 

 اٲٹض طیٸظ بی زٸٮز ؽیضئ ح٧ٹٲز، ؽیضئ ٖٷٹاٴ ٸ ٶبٰ= ،ایٷؼبٶت ،اؾبؼ ٵیا ثط ا٦ٷٹٴ

 ٹٴ،ی٦ٷٹاٶؿ ٶبٲٻ، ٳبٴید= یثطضؾ ثب ،>زٸٮز ٶبٰ= زٸٮز ٦ٻ زاضٰ یٲ اٖلاٴ> ذبضػٻ

 ٲٹاز سٳبٰ ٦ٻ ٪طزٰ یٲ ٲشٗٽس ٦بٲ٭ ٳبٴیا ثب ٸ قٹٰ یٲ ٲٯح١ آٴ ثٻ اٮص٦ط ٞٹ٠> سٹا٣ٞٷبٲٻ

 .ثطؾبٶٱ اٶؼبٰ ثٻ ضا آٴ زض ٲُطٸحٻ

IN WITNESS WHEREOF, I have signed this instrument of accession 

at [place] on [date]. 

 .٦طزٰ اٲًب ..... دیسبض ٸ ..... ٲ٧بٴ زض ضا اٮحب٠ ؾٷس ٵیا ٲٵ ثبلا، ٲطاست ی٪ٹاټ ثب

<signature= 

 اٲًب



 

CHAPTER II 

 دٍم فلل

The Organization of the World Forum and its Subsidiary 

Bodies 

 آى ثِ ٍاثؼتِ یفشػ یًْبدّب ٍ یجْبً یـیاًذ ّن ػبصهبى

WP.29 is a Working Party that became the World Forum for 

Harmonization of Vehicle Regulations at its one-hundred-and-

twentieth session (7 to 11 March 2000) - see the organization chart 

below. Its role and that of its subsidiary Working Parties is to develop 

new UN Regulations, UN GTRs, or UN Rules, to harmonize existing 

ones and to amend and update current UN Regulations, GTRs and UN 

Rules in areas covered by the three Agreements. 

 ٲبضؼ 11 سب 7 زض ذٹز ػٯؿٻ ٵیؿشٳیث ٸ نس زض ٦ٻ اؾز ٦بض٪طٸٺ ٥ی 29 یٹدیزاثٯ

 ٭یسجس ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٲ٣طضار یؾبظ ټٳبټٷ٩ یثطا یػٽبٶ یكیاٶس ټٱ ٲح٭ ثٻ 2000 ؾب٬

 آٴ سبثٗٻ یټب ٦بض٪طٸٺ ٸ آٴ ٶ٣ف. سی٦ٷ ٲكبټسٺ سیسٹاٶ یٲ طیظ زض ضا ؾبظٲبٴ ٲٷكٹض – قس

 ٵی٢ٹاٶ بی ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٲٯ٭، ؾبظٲبٴ سیػس ٲ٣طضار ؼبزیا ٖجبضر اؾز اظ:

 ٲٹػٹز ٲ٣طضار یضٸظضؾبٶ ثٻ ٸ انلاح ٸ ٲٹػٹز ٲ٣طضار یؾبظ ټٳبټٷ٩ یثطا ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ

-سٹا١ٞ ؾٻ دٹقف سحز ٦ٻ ییټب حٹظٺ زض ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٵی٢ٹاٶ ٸ آضټبیسیػ ٲٯ٭، ؾبظٲبٴ

 .زاضٶس ٢طاض ٶبٲٻ
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The day-to-day WP29 activities are managed by the ECE secretariat. 

The secretariat provides the administrative support for all sessions, 

including the preparation of the agendas and reports. The work 

coordination of WP29 is managed by a Steering Committee (WP.29/ 

AC.2) comprised of the Chair, Vice-Chair and the secretariat of 

WP.29, the Chair and Vice-Chair each of the Executive Committees of 

the three Agreements, the representatives of Japan, the United States of 

America, the European Union, and the Chair and Vice-Chair of each 

subsidiary Working Party of WP.29. The duties of WP29/AC.2 are to 

develop and recommend a programme of work to WP.29, review the 

reports and recommendations of the subsidiary Working Parties and 

identify items that require action by WP29, the time frame for their 

consideration, and provide recommendations to WP29. Additional 

information on the terms of reference and rules of procedure of WP29 

are in Annex I. 

. قٹٶس یٲ زیطیٲس (CEی )ا یؾ ی زثیطذبٶٻ سٹؾٍ 29 یٹدیزاثٯ یضٸظ ټط یټب زیٞٗبٮ

 ټب، ٪عاضـ ٸ ټب ثطٶبٲٻ یؾبظ آٲبزٺ ػٳٯٻ اظ ػٯؿبر سٳبٰ یثطا ضا ییاػطا زیحٳب طذبٶٻیزث

-یا ،29 یٹدیزاثٯ) یضاټجط شٻی٦ٳ سٹؾٍ 29 یٹدیزاثٯ ی٦بضټب یټٳبټٷ٫. ٦ٷس یٲ ٞطاټٱ

 اظ ٥ی ټط ٲٗبٸٴ ٸ ؽیضئ ،29 یٹدیزاثٯ طیزث ٸ ٲٗبٸٴ ؽ،یضئ اظ ٲشك٧٭( 2 یؾ

 ٸ اضٸدب ٻیاسحبز ٧ب،یآٲط ٲشحسٺ بلاریا غادٵ، ٷس٪بٴیٶٳب ٶبٲٻ،سٹا١ٞ ؾٻ ییاػطا یټب شٻی٦ٳ

 ٝیٸْب. ضؾس یٲ اٶؼبٰ ثٻ 29 یٹدیزاثٯ سبثٗٻ یټب ٦بض٪طٸٺ اظ ٥ی ټط ٲٗبٸٴ ٸ ؽیضئ

 ٸ ټب ٪عاضـ یٷیثبظث ،29 یٹدیزاثٯ یثطا ی٦بض ثطٶبٲٻ سٹؾٗٻ ٸ ثؿٍ 2 یؾیا 29 یٹدیزاثٯ

 ټؿشٷس، 29 یٹدیزاثٯ ا٢ساٰ بظٲٷسیٶ ٦ٻ ٲٹاضزی ییقٷبؾب ٸ سبثٗٻ یټب ٦بض٪طٸٺ یټب ٻیسٹن

. اؾز 29 یٹدیزاثٯ یثطا ییټب ٻیسٹن ٦طزٴ ٞطاټٱ ٸ ټب آٴ یثطضؾ یثطا یظٲبٶ چبضچٹة

 1 قٳبضٺ ٳٻیيٳ زض 29 یٹدیزاثٯ ضٸٶس ٵی٢ٹاٶ ٸ ٲطػٕ حسٸز زضثبضٺ كشطیث اَلاٖبر

 .اؾز ٲٹػٹز

The World Forum addresses the priorities of the Contracting Parties, 

e.g. type approval provisions on hybrid, electric vehicles and on 

hydrogen fuel cells vehicles, and on vehicle automation and cyber 

security of automated vehicles. 

 ٲظب٬، َٹض ثٻ ٦ٷس، یٲ یطی٫ید ضا ٢طاضزاز َطٜ یاًٖب یټب زیاٸٮٹ یػٽبٶ یكیاٶس ټٱ

 یټب یثبَط یزاضا ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ،یسیجطیټ ٸ ی٧یاٮ٧شط ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٶٹٔ سییسأ ٍیقطا
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 .ذٹز٦بض ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب یجطیؾب زیاٲٷ ٸ ذٹز٦بض ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٸ یسضٸغٶیټ

Regular sessions of WP29 are held three times a year. The subsidiary 

Working Parties of experts (GRs) each hold two a year. WP.29/ AC.2 

meetings are held prior to each WP29 session1. 

 ٲشرههبٴ سبثٕ یټب ٦بض٪طٸٺ. قٹز یٲ ثط٪عاض ثبض ؾٻ ؾبٮٻ ټط 29 ید ٹیزاثٯ ٲٷٓٱ ػٯؿبر

 ٢ج٭ 2 یؾیا 29 ید ٹیزاثٯ ػٯؿبر. ٪طزز یٲ ثط٪عاض زض ټط ؾب٬ ثبض زٸ آضیػ ثٻ ٲٹؾٹٰ

 .٪طزز یٲ ثط٪عاض 29 ید ٹیزاثٯ ػٯؿٻ ټط اظ

:اظ ٖجبضسٷس آضټب یػ ٲٹضزٶٓط یانٯ یټب حٹظٺ  

A. Active safety of vehicles and their parts (crash 

avoidance) 

 (تلبدف اص یشیجلَگ) ّب آى یاجضا ٍ ِیًمل لیٍػب فؼبل تیاهٌ( الف

The UN Regulations and UN GTRs seek to improve the behaviour, 

handling and equipment of vehicles so as to decrease the possibility of 

a road crash. Some of the regulations seek to increase the driver's 

ability to detect and avoid hazards. Others seek to increase the driver's 

ability of to maintain control of the vehicle. Specific examples of 

current UN regulations include lighting and light-signalling devices, 

braking and running gear, including steering, tyres and rollover 

stability where the technology changes rapidly. 

 ازاضٺ ضٞشبض، ٦ٻ ټؿشٷس آٴ ید زض ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٸ ٲشحس ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲ٣طضار

 یثطذ. زټٷس ٦بټف ضا یا ػبزٺ سهبزٜ احشٳب٬ سب ثركٷس ثٽجٹز ضا ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب عیسؼٽ ٸ

 زض ٫طاٴیز. اؾز ذُطار اظ اػشٷبة ٸ ٦كٝ ثط ضاٶٷسٺ سٹاٶبیی فیاٞعا ید زض ٲ٣طضار اظ

 ٲ٣طضار ذبل یټب ٶٳٹٶٻ. ټؿشٷس ٻیٶ٣ٯ ٯٻیٸؾ ٦ٷشط٬ حّٟ ثط ضاٶٷسٺ سٹاٶبیی فیاٞعا ید

 ٻیٶ٣ٯ ٯٻیٸؾ یحط٦ش ٢ؿٳز ٸ سطٲعټب ضاټٷٳب، یټب چطا٘ ٸ ٶٹض قبٲ٭ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲٹػٹز

 ٷٻیظٲ ٵیا زض یٞٷبّٸض ٦ٻ ثبقس یٲ قسٴ چخ ثطاثط زض دبیبیی ٸ طټبیسب ٞطٲبٴ، ػٳٯٻ اظ

 .اؾز طییسٛ حب٬ زض ؾطٖز ثٻ
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B. Passive safety of vehicles and their parts 

(crashworthiness) 

 خَدسٍ یشیپز ضشثِ تیلبثل) ّب آى یاجضا ٍ ِیًمل لیٍػب هٌفؼل تیاهٌ( ة

 (خَدسٍ ٌبىیػشًـ اص هحبفظت دس

The UN Regulations and UN GTRs aim to minimize the risk and 

severity of injury to the occupants of a vehicle or to other road users in 

the event of a crash. Extensive analyses of crash statistics can identify 

safety problems which may develop into a UN Regulation, a UN GTR 

or an amendment to existing ones. The statistics can also structure a 

cost-effective approach to improve performance requirements. This is 

significant on the overall impact of new requirements on vehicle 

construction, design and cost. Specific examples of current UN vehicle 

regulations address the structure the vehicle to manage crash energy 

and resist intrusion into the passenger compartment, occupant restraint 

and protection systems for children and adults, seat structure, glazing, 

door latches and door retention, pedestrian protection, and for 

mopeds/motorcycles, the quality of the protective helmet for the rider. 

These technologies also change rapidly and are becoming more 

complex, such as with the advanced protection devices that adjust their 

performance in response to the specific circumstances of each crash. In 

addition, changes in the vehicle population are raising issues of vehicle 

compatibility. 

 ذُط ضؾبٶسٴ حسا٢٭ ثٻ ټسٞكبٴ ٲشحس ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲ٣طضار

. اؾز سهبزٜ ٲٹا٢ٕ زض ػبزٺ ٦بضثطاٴ ٫طیز ٸ ذٹزضٸ ٷبٴیؾطٶك ػطاحز قسر ٸ

 ٲٳ٧ٵ ٦ٻ سٷ٦ٷ ٦كٝ ضا یشیاٲٷ ٲك٧لار سٷسٹاٶ یٲ سهبزٜ یآٲبضټب ٪ؿشطزٺ یټب ٭یسحٯ

 ٲ٣طضار انلاح بی ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ آضیسیػ ٲشحس، ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲ٣طضار اظ یثرك ثٻ اؾز

 زض ټب ٷٻیټع ٷٻیظٲ زض ٲإطط ی٧طزیضٸ حب٬ ٵیزضٖ سٹاٶس یٲ آٲبض ٵیا. قٹز ٲٷؼط ٲٹػٹز

 ذهٹل زض سیػس اٮعاٲبر ی٦ٯ طیسأط زض ٵیا. ثؿبظز ضا ٖٳٯ٧طز اٮعاٲبر ثٽجٹز یضاؾشب

 ی٦ٷٹٶ ٲ٣طضار ذبل یټب ٶٳٹٶٻ. اؾز ٲٽٱ بضیثؿ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٷٻیټع ٸ یَطاح س،یسٹٮ

 یثطا ٻیٶ٣ٯ ٯٻیٸؾ ؾبذشبض: دطزاظٶس یٲ ٲٹاضز ٵیا ثٻ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٷٻیظٲ زض ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ

 ٸ ٵیؾطٶك ٲؿبٞط، ثرف ثٻ ٸضٸز ثطاثط زض ٲ٣بٸٲز ٸ سهبزٜ اظ حبن٭ یاٶطغ زیطیٲس

 یټب چٟز ټب، كٻیق ،ینٷسٮ ؾبذشبض ثعض٪ؿبلاٴ، ٸ ٦ٹز٦بٴ یثطا یجبٶیدكش یټب ؿشٱیؾ

 ،یا زٶسٺ ٲٹسٹض ٸ ی٪بظ یٲٹسٹضټب یثطا ٸ بزٺید ٖبثطاٴ اظ ٲحبٞٓز زضټب، حٟبِ ٸ زضټب

 طییسٛ حب٬ زض ؾطٖز ثٻ عیٶ ټب یٞٷبّٸض ٵیا. ضاٶٷس٪بٴ یثطا ٲحبّٞ یټب ٦لاٺ زیٟی٦
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 ٦ٻ كطٞشٻید یحٟبْش یاثعاضټب ،ٲظب٬ َٹض ثٻ قٹٶس،یٲ سط سٺیچید فیاظد فیث ٸ ټؿشٷس

 ٵ،یا ثط ٖلاٸٺ. ٪یطٶسزض ثطٲی سهبزٜ ټط ذبل ٍیقطا ثٻ دبؾد زض ضا ټب آٴ ٖٳٯ٧طز

 .اؾز ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب اٶُجب٠ ْٽٹضٶٹ ٲؿبئ٭ اظ ی٧ی ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب سٗساز زض طارییسٛ

C. Environmental considerations 

 یغیهح ؼتیص هلاحظبت( ج

Specific UN Regulations and UN GTRs have been established to 

address the environmental performance (e.g. emissions of gaseous 

pollutants, particulates and CO2, noise level) of vehicles with 

conventional propulsion engines, hydrogen and fuel-cell vehicles, 

hybrid-electric vehicles and electric vehicles. These UN Regulations 

and UN GTRs have been adapted, and will be whenever appropriate, to 

take into account new propulsion technologies for cleaner and 

environmentally friendly vehicles. 

 ٦ٻ اٶس قسٺ  ؽیسأؾ ٵیا یثطا ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ذبل ٣طضارٲ

 ،سٺ٦ٷٷ آٮٹزٺ ی٪بظټب :ٲظب٬ َٹض ثٻ ،٦ٷٷس زیطیٲس ضا ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب یُیٲح ؿزیظ ٖٳٯ٧طز

 ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ،یٲٗٳٹٮ ضاٶٷسٺفید یٲٹسٹضټب ثب ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ینسا ؾُح ،CO2 ٸ شضار

 ٵیا. ی٧یاٮ٧شط ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٸ ی٧یاٮ٧شط ؾٹظ زٸ٪بٶٻ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ،یثط٢ ٸ یسضٸغٶیټ

 ظٲبٴ ټط سب اٶس قسٺ  ٸيٕ ٭یزٮ ٵیا ثٻ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲ٣طضار

 ٸ سط دب٤ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب سیسٹٮ یثطا ضا ٲحط٦ٻ یطٸیٶ سیػس یټب یٞٷبّٸض اؾز یٲ٣شً ٦ٻ

 .سٶثٷس ٦بض ثٻ ؿزیظٍ یٲح زاضزٸؾز

D. General safety considerations 

 یول یتیاهٌ هلاحظبت( د

The UN Regulations and UN GTRs in this area address vehicle and 

component features which are not directly linked to the above- 

mentioned subject areas, such as windshield wipers and washers, 

controls and displays, devices for indirect vision and glazing  . 

 ٸ ٻیٶ٣ٯ ٸؾبی٭ ،حٹظٺ ٵیا زض ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یآضټبیسیػ ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٲ٣طضار

 ٸ ټب حٹظٺ ثب ٱیٲؿش٣ ینٹضس ثٻ ٦ٻ زټٷس یٲ ٢طاض ٲلاحٓٻ ٲٹضز ضا یا یجیسط٦ یټب یػ٪یٸ

 ٸ ټب ٦ٵ دب٤ كٻیق ٭ی٢ج اظ ؿشٷس،یٶ اضسجبٌ زض قس اقبضٺ ټب آٴ ثٻ ثبلا زض ٦ٻ یٲٹيٹٖبس

 .ټب كٻیق ٸ ٱیطٲؿش٣یٚ سٴیز یثطا ییاثعاضټب ك٫طټب،یٶٳب ٸ ټب٦ٷشط٬ قؿشكٹ، ٲربظٴ
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Others include theft prevention, accident emergency call systems as 

well as the considerations of gas-fuelled vehicles and public transport 

vehicles for which special expertise is needed in establishing their 

performance requirements. 

 ٸ حٹازص یايُطاض ٲٹاضز یضؾبٶ اَلأ یټب ؿشٱیؾ ؾط٢ز، اظ یطیػٯٹ٪ قبٲ٭ ٲٹاضز طیؾب

 یثطا ٦ٻ یٖٳٹٲ یسطاثط ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٸ ی٪بظ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ثٻ ٲطثٹٌ ٲلاحٓبر عیٶ

 .ټؿشٷس اؾز، بظیٶ یذبن یٖٳٯ٧طز اٮعاٲبر ٸ سرهم ثٻ ټب آٴ زیټسا

E. Automated/Autonomous and connected vehicles 

 هتلل ٍ خَدگشداى/خَدوبس ِیًمل لیٍػب( ح

Technical provisions and are being drafted to address the specificities 

of vehicle connectivity and automation. This work is needed to 

integrate innovative technologies into the existing transport system and 

to ensure that the benefits of these new technologies can be captured: 

to better road safety, the environmental performance of road vehicles, 

to reduce congestions and to potentially enable new kinds of mobility 

services. 

. ٦ٷٷس ازاضٺ ضا ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب ٹٴیاسٹٲبؾ ٸ اسهب٬ بریذهٹن سب قٹٶس یٲ ٸيٕ یٞٷ ٲ٣طضار

 یثطا عیٶ ٸ ٲٹػٹز ٸٶ٣٭ حٳ٭ ؿشٱیؾ ثب یاثساٖ یټب یٞٷبّٸض یؾبظ ٧ذبضچٻی یثطا ٦بض ٵیا

 بظیٶ ٲٹضز قٹٶس، ٸنٹ٬ سٹاٶٷس یٲ سیػس یټب یٞٷبّٸض ٵیا ٲٷبٕٞ ٦ٻ ٵیا اظ ٷبٴیاَٳ حهٹ٬

 ٦بټف ،یا ػبزٺ ٻیٶ٣ٯ ٭یٸؾب یُیٲح ؿزیظ ٖٳٯ٧طز ،یا ػبزٺ زیاٲٷ یثٽؿبظ: ټؿشٷس

 .ٸٶ٣٭ حٳ٭ ذسٲبر اظ یسیػس اٶٹأ یسٹاٶٳٷسؾبظ ٸ سطا٦ٱ ٸ یاٶجبقش٫

F. Special technical considerations 

 خبف یفٌ هلاحظبت( ٍ

In some cases, a specific problem needs to be solved urgently or needs 

to be addressed by persons with a special expertise. In such situations, 

a special informal working group may be entrusted with the analysis of 

the problem and invited to prepare a proposal for a new UN 

Regulation, UN GTR or UN Rule. Although such cases have 

traditionally been kept to a minimum, the rapid development of 

complex new technologies is increasing the necessity for this special 

approach. 

 سٹؾٍ بی قٹز ح٭ ؾطٖز ثٻ ٦ٻ اؾز ٵیا بظٲٷسیٶ ذبل ٲؿئٯٻ ٥ی ٲٹاضز، یثطذ زض

 یطضؾٳیٚ ٦بض٪طٸٺ ٥ی ،ییټب زیٸيٗ ٵیچٷ زض. قٹز ازاضٺ ذبل یسرهه ثب یاٞطاز



 29 آٴ ثٻ ٸاثؿشٻ یٞطٖ یٶٽبزټب ٸ یػٽبٶ یكیاٶس ټٱ ؾبظٲبٴ: زٸٰٞه٭  

 یثطا یكٷٽبزید سب ٪طزز زٖٹر آٴ اظ ٸ قٹز ٲؿئٯٻ ٭یسحٯ ٲؿئٹ٬ اؾز ٲٳ٧ٵ ذبل

 ټط. ٦ٷس ٻیسٽ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٢بٶٹٴ بی ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ آضیسیػ ٲٯ٭، ؾبظٲبٴ سیػس ٲ٣طضار

 ٕیؾط كطٞزید اٶس، سٺی٪طز حّٟ حسا٢٭ نٹضر ثٻ ؾٷز ثط ثٷب یٲٹاضز ٵیچٷ چٷس

 .زټس یٲ فیاٞعا ضا ذبل ٧طزیضٸ ٵیا يطٸضر سٺیچید سیػس یټب یٞٷبّٸض

G. Subsidiary bodies of the World Forum 

 یجْبً یـیاًذ ّن یفشػ یًْبدّب( ص

Proposals to WP.29 for new UN Regulations, UN GTRs and UN Rules 

and amendments to existing ones are referred by WP.29 to its 

subsidiary bodies which prepare the technical recommendations (see 

Chart 5). Each subsidiary body consists of specialized experts. The 

current allocation of subject responsibility between the subsidiary 

bodies was originally developed in the 'Groupes des Rapporteurs', 

some of which were later merged to form the 'Meetings of Experts'. 

The work of the subsidiary bodies has proven to be so useful and 

indispensable that they have been given permanent status under ECE 

and, in turn, have been renamed 'Working Parties. See Chart 1 for the 

six current Working Parties. The traditional titles of the subsidiary 

bodies used the acronym 'GR' (Groupes des Rapporteurs from the 

French language) that is still in the acronyms of the Working Parties 

and in the symbols of their working documents today: 

 آضیسیػ ٲٯ٭، ؾبظٲبٴ سیػس ٲ٣طضار یثطا 29 ید ٹیزاثٯ ثٻ قسٺ اضائٻ یكٷٽبزټبید

 29 ید ٹیزاثٯ سٹؾٍ ٲٹػٹز ٲ٣طضار یټب ٻیانلاح ٸ ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ ٵی٢ٹاٶ ٸ ٲإٮٝ ؾبظٲبٴ

 یٞٷ یټب ٻیسٹن ؾبذشٵ ٞطاټٱ ٲؿئٹ٬ ٦ٻ قٹٶس یٲ زازٺ اضػبٔ آٴ یٞطٖ یٶٽبزټب ثٻ

. اؾز بٞشٻی ٭یسك٧ ذبل یٲشرههبٶ اظ یٞطٖ ٶٽبز ټط(. 5 ٶٳٹزاض. ٶ٥) ثبقٷس یٲ

 Groupes des' زض ان٭ زض یٞطٖ یٶٽبزټب بٴیٲ ٲٹيٹٔ زیٲؿئٹٮ ی٦ٷٹٶ میسره

Rapporteurs' ٍػٯؿبر» ٸ قسٶس تیسط٦ ٫طیټٳس ثب ثٗسټب ټب آٴ اظ یثطذ ٦ٻ بٞزی ثؿ 

 ټب آٴ ٦ٻ اؾز ثٹزٺ یيطٸض ٸ سیٲٟ بضیثؿ یٞطٖ یٶٽبزټب ٦بض. زازٶس ق٧٭ ضا «ٵیٲشرهه

. اٶس زازٺ ٶبٰ طییسٛ« ٦بض٪طٸٺ» ثٻ ذٹز، ثٻإٶ ثٻ ٸ اٶس قسٺ  طبثز یقأٶ نبحت یا یؾیا ٭یش

 یٶٽبزټب یؾٷش ٵیٖٷبٸ. سی٦ٷ ٲطاػٗٻ 1 ٶٳٹزاض ثٻ ٲٹػٹز ٦بض٪طٸٺ قف اظ اَلأ یثطا

( ٦بض٪طٸٺ یٞطاٶؿٹ ٖجبضر اظ ثط٪طٞشٻ) (GR) آضیػ یاذشهبض یټب ٖجبضر اظ یٞطٖ

 نٹضر ثٻ ټٱ اٲطٸظ یحش ټب آٴ ی٦بض ٲساض٤ زض یاذشهبض ٖجبضر ٵیا ٸ ٦ٷٷس یٲ اؾشٟبزٺ
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 :قٹز یٲ ْبټط ییٶٳبزټب

 

 

 1 ضوارُ ًوَزار

 

 
 (یؿیٹٶی) اضٸدب یثطا ٲٯ٭ ؾبظٲبٴ یا٢شهبز ٹٴیؿی٦ٳ

 دبییٵ ثٻ ثبلا اظ چخ ؾٳز

 (1958 ٶبٲٻسٹا١ٞ یازاض شٻی٦ٳ) 1 یؾیا 29 ید ٹیزاثٯ

 (1998 ٶبٲٻسٹا١ٞ ییاػطا شٻی٦ٳ) 3 یؾیا 29 ید ٹیزاثٯ

 (1997 ٶبٲٻسٹا١ٞ یازاض شٻی٦ٳ) 4 یؾیا 29 ید ٹیزاثٯ


